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— A tegnapi udvari bál. A farsang alig nyílt 
meg s megvolt Bécsben az első udvari bál. Lapunk 
mai számában már megemlékeztünk a pazar fényű 
bálról. Ma még a következőket közölhetjük : Öt perc
cel kilenc óra után jelentette a főceremóniás mester 
az udvar közeledését. Mély csendben lépett be az 
udvar, élén Liechtenstein herceg főudvarmesterrel a 
következő sorrendben A király Tbyra cumberlandi 
hercegnével, Mária Jozefa főhercegnő a cumber
landi heroeggel, Stefánia özvegy trónörökösné Ottó 
főherceggel, Mária Aununciata főhercegnő Lajos 
Viktor főherceggel, Alice toscanai főhercegnő Pé
ter Ferdinand főherceggel, Mária Valéria fő
hercegnő Henrik Ferdinand főherceggel, Izabella 
főhercegnő Ferenc Szalvátor főherceggel, Mária Imma
culata főhercegnő Frigyes főherceggel, Mária Lujza 
hercegnő Jenő főherceggel, Erzsébet Amália főher
cegnő Rainer főherceggel, Anna főhercegnő Lajos 
szász-kóburg herceggel, ezután következett Taliani 
nuncius és a diplomácia tagjai. Általános fel
tűnést keltett mr. Tower, Amerika képviselője frakk
ban. A király első sorban a német nagykövet
hez fordult, akivel negyedóra hosszat beszélgetett. 
Majd fölhangzik Strausz udvari zenekarának egy ke- 
ringője. Előtáncosként gróf Ceschia Santa Groce főhad
nagy szerepelt,|aki a táncot Móri Luiza főhercegnővel 
nyitó,ta meg. A második pár Mária Annunciata főher
cegnő gróf Schaffgotsch kapitánynyal. Nemsokára vagy 
tizennégy pár táncol a Burg pazarul kivilágított ter
mében. A következő táncok alatt a király cerclét 
tart. Az első négyesnél harminckét pár táncol. 
A német nagykövetnek Stefánia özvegy trónörö
kösné a párja. Gróf Eulenburg az egyetlen nagy
követ, aki táncol. ■ Azután megkezdődik a cercle 
a tea-szalonban, ahol sok hölgyet és urat mu
tatnak be a királynak és Mária Jozefa főhercegnő
nek. Végül a király búcsút vesz a diplomácia tagjai
tól és távozik. Az udvar követi. A tánc most élén- 
kebb lesz. Nagy a mozgalom, az előkelő, fényes 
toalettek között fekete és vörös írakkos szolgák kí
nálnak frissítőket. A zene utolsó akkordjai hangzanak 
el, a termek megüresednek s azontúl csak a kocsikat 
hivó kiáltások hangzanak odalent a kapu előtt.

— Kitüntetések. A király Römer Róbert és 
Simácius Gusztáv főispáni titkároknak a miniszteri 
segédtitkári címet adományozta.

— A  gráci diákok ügye. Grácból táviratozzak, 
hogy az odavaló diákok ismert ügyéből kifolyólag, 
ma pisztolypárbaj volt az ott állomásozó bosnyák 
ezred hadnagya és egy német egyetemi polgár kö
zött. A diák életveszedelmesen megsebesült.

— A kalocsni. A poéta ruhaszekrényében 
nagy ribillió támadt. A  cipők között kiütött a 
forradalom.

— Nem tudóm, mit kerries köztünk ez á 
párrászt! — ráesői a fényes lakkcipő.

— K i k ell dobn i! —  mondja rá a sárga
cipő.

— Ki kell dobni! — hangzik össze-vissza. 
Még a tavalyi lakkeipő is belehápolt, vén, redős 
képét fintorgatva.

— Deputációt küldünk a gazdánkhoz, hogy 
ezt a paraszt kalocsnitdobja ki innen! —mondja 
a sárga.

Egyszerre esak hatalmas ásitás hangzik. A 
gazda fölébredt. A cipők elhallgattak.

— Regina nőni! Milyen idő van odakünn.
■— Sáros.
—• T eringettét és a cipőm  ly u k a s ! M it csi

náljak  ?
—  V egye  fel a sárgát.
— Ebben a sárban ?
— A lakkcipőt meg úgy se veheti fel.
—  Persze hogy . H anem  tudja m it R eg ina  

n én i?  Adja k i azt a rongy ka locsn it, az majd  
betakarja a lyukat.

— Egy hamis báróné. Berlinben letartóztattak 
egy Rothmann Lujza nevű asszonyt, aki ugyancsak 
ért a szélhámoskodáshoz. A legutóbbi időben Ham
burgban követett el csalásokat. Bárónénak adta ki 
magát, nagy lábon élt, magához vonzott előkelő em
bereket, akiknek egy nagyon gazdag örökösnőt aján
lott feleségül s az állítólagos milliomos menyasz- 
zonyért előlegeket kért. Kapott is többektől nagyobb 
összegeket, igy három osztrák tiszttől is, többek kö
zött egy főhadnagytól, egy bárótól, sőt egy herceg
től is, akiket egymásután csalt Hamburgba. Amikor 
azután látni akarták a gazdag leányt, üres kifogá
sokkal felelt. Arra a főhadnagy följelentette a „báró
nét“, aki időközben Berlinbe szökött s ott a fogadó
sától ezerötszáz márkát csalt ki.

— Felolvasás Oroszországról. A Szabad Líceum
ban holnap délután 5 órakor Sajó Károly helyett dr. 
Sármay József fog előadást tartani Oroszország társa
dalmi köreiről. A felolvasás a műegyetem kis épüle
tében (Eszterházy-utoa 1. szám.) lesz.

— Iván Davidovlos Deljanov. Pétervári jelen
tés szerint Iván Davidovics Deljanov orosz közokta
tásügyi miniszter nyolcvan éves korában meghalt. 
Azok közt a férfiak közt, akik II. Sándor cár meg
gyilkolása után hivatva voltak a hatalom gyeplőit 
erősen tartani, Deljanov volt a legkíméletlenebb. 
Moszkvában született és nevelkedett s mintegy meg
testesítője volt amaz orosz államférfiak típusának, 
akik Oroszország üdvét csak az ortodixiában, auto
kráciában és az orosz nemzetiség kidomboritásában 
találták föl. Az Oroszországban működő szekták 
iránt példátlan türelmetlenséget tanúsított. Közép
kor szellem hatotta át működését minden állásában. 
Sötét gondolkozásával már rég ismertté tette nevét 
és mikor 1882-ben közoktatásügyi miniszterré ne
vezték ki, az ország szabadelvű elemei sziv- 
szorongva gondoltak a vezetésére bízott ügyek sor
sára. A Moszkovszkij Telegraf cikket*irt róla, amely
ben kijelentette:

— Ne vigyétek ezt a hullát a tudomány temp
lomába, a rothadás szaga meg fogja mérgezni a 
levegőt.

A lapot elnyomták; Deljanov pedig halomra 
döntötte II. Sándor cár minden szabadelvű intézmé
nyét és a legmerevebb reakció szolgálatába terelte a 
közoktatás ügyét. így 1884-ben egy egyetemi szabály
zatot léptetett életbe, felfüggesztette a pétervári 
népoktatási bizottságot, betiltotta a nyilvános felolva
sásokat, oroszositotta az iskolákat a német gyarma
tokban, a Visztula vidékén, és ő neki tulajdonitan- 
dók a zsidó vallásu tanuló ifjúság ellen irányult 
megszorítások, amelyekben III. Sándor cár uralko
dása annyira bővelkedett. De tárcáján kívül is a 
reakciót szolgálta és diadalra vitte a reakcionárius 
törvényeket. Most meghalt és talán egy szebb jövőre 
virrad az orosz népnevelés és tudomány.

— Ibolya a sárban. Ай imént talán még 
egy gavallér gomblyukában diszlett. Most ott 
fekszik az utca sarában, a fekete sárban. Még 
egészen friss és üde. A fekete sárból úgy rámo
solyog az emberre, mint egy darab kék ég a 
piszkos felhők közül. Csak egy kis foltocska van 
a szirmán. Milyen könnyű volna letörölni és 
megint tiszta volna és örömet hozhatna valaki
nek. De nem kell senkinek. Az utca sarkából 
ugyan ki venne fel egy szál ibolyát? Kinevet
nék az emberek.

Most jön egy gavallér és megpillantja. Arca 
egy pillanatra felderül. Megáll.

— Szegény ibolya! Felveszem! — mondja 
magában és le akar hajolni.

Ugyanekkor a véletlen arra hozza egy is
merősét.

— Hát te mit ábrándozol itt? — kérdi.
A gavallér zavarba jön.
— Semmi, semmi! — hebegi zavartan. Csak 

azon gondolkodtam, a szőkéhez, vagy a barná
hoz menjek e ma teára.

— Szegény Kaspar Mária. Kaspar Mária egy 
kevés pénzű napszámos embernek a felesége Becs
ben. Derék, hűséges asszony, aki az urának gondját 
viseli, szegényes, de jó ebédet főz neki s megvigasz
talja, ha baja támad. Karácsony estére pedig termé
szetesen, még jobb vacsorát főzött az ő jó urának, 
mint rendesen. De meg is volt az ő nagy buzgósá- 
gának a jutalma. Még a vacsora előtt elővesz a jó 
ura egy brillant melltüt, aztán neki adja, megint elő
vesz egypár brilliáutos gyémántfüggőt s azt is neki 
adja, végül elővesz egy csinos erszényt s azt is neki 
adja. Nyolcvan forint vau benne. Nagy a bol
dogsága a szegény asszonynak s mutogatja is a 
szomszédasszonynak, hogy mi szépet hozott neki a 
karácsony. A jó szomszédasszonyok ámulják, bámul
ják a kincseket és birül adják tovább, hogy a Kas- 
parék ternót csináltak, hanem valami egyebet gon
dolnak és terjesztenek. Hogy mit, az a napokban 
kisült. A derék Kaspar Mária uráért csak eljött a 
rendőr s elvitte. A rendőrség pedig kiderítette, hogy 
nem ternót csináltak Kasparók, mert bizony a sok 
brilliántot, meg az erszény pénzt úgy találta a sze
gény napszámos a déli vasút pályaudvarán, aztán 
örömet akart szerezni az ő jó feleségének karácsony 
estéjén. Kaspar Máriának, szegénynek, pedig nincs 
már öröme a sok kincsben. Hanem mindig sir.

— Titokzatos halál. Párisből táviratozzak, hogy 
Ney Mária Lujzát, Ney tábornok unokahugát ma a 
rue Pratieren lévő lakásán megfuladva találták.

— Erdélyi — porosz udvari fényképész. Er
délyi Sándort, az ismert budapesti fényképészt, most 
újabb kitüntetés érte: П. Vilmos német császár а 
porosz udvari fényképész címet adományozta neki. Az 
erről szóló rendkivül díszes okmányt ma kapta meg 
Berlinből a német császár főudvarmesterétől hízelgő 
sorok kíséretében.

— Mikor az éjszaka közeledik. Kissé 
homályos az a telegramm, amely Belgrádból az
Obrenovicsok nagy szerencsétlenségéről ad hirt a 
Kölnische Zeitungnak. Körülírva, burkoltan mondja 
el azt, hogy Sándor király beteg. Nem valami 
közönséges bajban sinlődik, ami mellett uralkodni 
és gyógyulni lehet, hanem az agya nincs rend
ben. Testi és szellemi depresszió hatalmasodott 
el benne annyira, hogy környezete a legvesze
delmesebbnek tartja az állapotát s katasztró
fától fél. Amúgy is kiforratlan, kapkodó ter
mészete már a végletekben csapong. Mindunta
lan megváltoztatja elhatározásait, egyik percben 
olyan rendeletet ad ki, ami egyszerre lerontja 
előbbi rendelkezését s a legellentéiesebb tanácsok 
befolyása alatt tévelyeg. A radikálisok már szá
moltak is a királynak ezzel az állapotával s bi
zalmas értekezletükön csendre intették a pártot, 
hogy annál biztosabaan készíthessék elő titokban 
a jövendőjüket. A király állapotával kapcsolat
ban áll Milán kinevezése is. Az exkirály otthon
léte és legnagyobb katonai méltósága arra való, 
hogy a bekövetkező katasztrófa esetén az Obre
novicsok kezében legyen a hadsereg. A váratlan 
kinevezés ilyenförmán válik indokolttá. A Köl
nische Zeitung hírére minden bizonynyal hama
rosan megérkezik majd a hivatalos cáfolat is. Ez 
már rendes lefolyása a dolgoknak, amit azonban 
igen gyakran zavar meg az, hogy a minden ala
pot nélkülöző valótlanság nem akceptálja a de
mentit.

— Az élet tragédiái. Ismét csak azt a régi 
igazságot kell kimondani, hogy az élet a legnagyobb 
regényiró, vagy ha úgy tetszik: drámairó. Nagyobb 
változatossággal az iró fantáziája sem szőheti a me
séjét, mint amennyi regényes, tragikus fordulatot idé
zett elő a sors a fiatal báró Ch. Egou és egy nagyon 
fiatal előkelő angol lányka életében. A báró, aki egy 
nagyon gazdag német mágnásnak a fia, Budapesten 
is ismerős alak a millenniumi kiállítás idejéből, ami
kor itt tartózkodott s az előkelő társaságban meg
nyerő egyéniségével kedveltté tette magát. A kiállítás 
után távozott Magyarországból, ahová rövid időre a 
legutóbbi tatai hadgyakorlatok idején tért vissza. 
Aztán újra elment, úgy tudják, Angolországba. 
Most pedig az a hir érkezik róla, hogy egyik 
tragikus bőse egy nagyon szomorú regénynek. 
Két esztendővel Ostendében töltött egy szezont 
s ott ismerkedett meg egy londoni gazdag ember 
szép leánykájával. A két fiatal lélek megszerette egy
mást. A báró megkérte a szép leányt s már az es
küvő napja is ki volt tűzve, amikor megtörtént az 
első szerencsétlenség. A báró apja megtagadta bele
egyezését egyszerűen azzal a megokolással, hogy a 
fia még nem nagykorú. Az esküvőt nem lehetett 
megtartani s minthogy a fiatalok csakugyan igazán 
szerették egymást, a tizenhat esztendős leány elha
tározta, hogy kolostorba megy. Nem lehetett rábe
szélni elhatározásának a megmásitására. Éppen egy 
esztendővel ezelőtt lépett be a kolostorba a sze
rencsétlen angol leány. Vőlegénye egy ideig csön
desen viselte kérlelhetetlen sorsát, de aztán nem 
birt a szivével s elindult, hogy a menyasszonyát fel
kutassa. Rá is talált s nem tudni milyen módon, de 
megszöktette a kolostorból a múlt esztendő november 
havában. Karácsonykor már egy kis tengerparti olasz 
falucskában volt együtt a fiatal pár. Egy napon át- 
rándulnak Monte-Carlóba s ott a balsorsuk össze
hozza őket a báró apjával, aki heves jelenet után a 
fiatal leányt letartóztatja a rendőrséggel s haza kül
deti Londonba. Egon báró öngyilkossá akar lenni, 
amiben megakadályozza az inasa. Londonba azonbau 
az a hir érkezik, hogy csakugyan öngyilkossá lett 
mire a boldogtalan angol láuyka, lelkének mély fáj
dalmában, megmérgezi magát és meghal. A fiatal báró, 
amikor a megrendítő szerencsétlenségről értesül, fo
gadást tesz, hogy szerzetesnek áll be. Most egyideig 
lelki izgalmainak lecsillapítása végett a délvidéken 
tartózkodik.

— A tanítók hálája. A fővárosi tanítók elha
tározták, hogy Rózsavölgyi polgármesternek, a főváros 
tanügyi osztálya volt vezetőjének arcképét lefestetik 
s azt a magyar tanítók kaszinójában helyezik el.

— A szántóval amazonok. Szántóvá községben 
— épp úgy, mint egyéb helyeken — megjelent a 
minap a végrehajtó és három rendőr segítségével 
kocsira rakatta a lefoglalt holmikat. Már két kocsi 
meg volt rakva vánkos, dunna és derékaljjal, mikor 
az utcán összegyülekezett vagy 30—40 asszony s 
megtámadta a végrehajtót meg a rendőröket. A szán- 
tevai asszonyok első sorban véresre verték a ható
ság embereit, azutan pedig a kezükből elkapkodták 
a lefoglalt tárgyakat. Az asszonysereg ezután éktelen 
lárma és szitkozódás között a községháza elé vonult 
s az ott ácsorgó kisbirót alaposan elverte. Férfit a% 
egész ribillió alatt nem láttak.

Megnyílt a  Budapesti Napló fiókkiadóhivatala IV. Váci-utca 9.
ЦШГ Apró hirdetések és előfizetések; felvétele.


